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DiluUtí faiUUhk : 
R*éaa évro . ... S frt. 
Fél érro . ... 3 frt 
Evaegyedro . . . I frt W kr. < 
Egy— aadm óra 13 krafctár.

KUftaclai lehet orapka a kiadóhivatal- ’ 
aél BolaaM-Qyanoaloa.

A lap txeUemi rétiére a a ayilttérr* 
voaalkocó minden kóaleaaények a 

uerkautóhöi khldeadók.

NÓGRÁDI LAPOK . lirtettelk
Öt haeibae p«UUor .. . . • kr.
Bél/** adatea beíklaiteaAl 90 kr.
NyíHUr gamoad tara . . 10 kr.

llirdeUMket felvett a kiadd.
Nafyobb ie Ubkaadrí hird«U««k 

Jatiayaaaa cnktaAltetaek.

EMfiieUai pdattk, redaauUdk, te 
kirdetteak a kiaddkas ialteaaddlr

Bal- U k&lftldi hírlapok ajkaira hír- 
drtminjekat olfogod ®ij Károly 
hirdrtaiay-körrotlta irodája Buda- 

poatau, 3 dob-aUaa, Hu. 1 ajU.

és HONTI HIRADÓ

Sllőflzetéei felhívás*
A 

„NÓGRÁDI LAPOK" 

és „Kanti Híradó 
politüai, tánatalmi és tfiztaziáxzati ieülajra.

Előfizetési feltételek:
Fél étre......................3 frt
Évnegyedre . . . . 1 „ 30 kr.
Egy nőnapra . . . . — ■ 30 kr.

Ax előfizetési pénzek egyedül a kiadó 
hoz czimezve, — logczólszerúbben póata- 
utalványnyal — a nyomatandó példányok 
■ pontos szétküldés tekintetéből, mielőbb 

beküldendők.

B.-Gyarmat» nov. 15-én.
A legközelebbi közigazgatási ülés 

egy igen szigorának látszó határozat
tal lepi meg az adófizető közönséget, 
s ez az, hogy a körjegyzők felelősség 
mellett utasittattak az adóhátrálékok 
kérlelhetlen behajtására.

Ami ezen határozat hozatalára 
alkalmul szolgált, az nem más, mint a 
860,899 frt 68 kr. adóhátrálék, mely 
a havi kimutatások szerint hónapról 
hónapra emelkedik.

Beniczky Gyula igen tisztelt 
közigazgatási bizottsági tag ezen 
roppant* adóbátráléknak indokát a 
nép fizetési képtelenségéből eredő
nek gondolja, s az adófelügyelőség 
határozatba ment javaslata helyett 
feliratot vél intézni a n. m. pénz
ügyminiszterhez, már csak azért is, 
hogy lássa a miniszter, miszerint az 
adókat fokozni többé nem lehet, s 
hogy a maximum, melyet az adózó 
nép vállai megbimak, utol van érve. 
Ezt ha nem is fejezte ki eképen szó
ról szóra, de honfibds sorai között 
ki lehetett olvasni.

— S ki az, ki ily felszólalás jo
gosultságát tagadni merné; ki az, ki 
in flagranti — a szónoki előadás után 
nem gondolt volna arra, hogy ez az 
ember mond valamit?!

De a következő higgadt tanács
kozás az előadottakat csakugyan v a- 
1 am i vé lefokozta, úgy annyira, hogy 
aScitovszky által megtette Reményfy 
által is pártolt közvetítő indítvány 
is elvettetett, mely ugyanis a mulasztó 
adószedő közegeket 5 — 25 írtig leendő 
pénzbüntetésre véli előbb itélendők- 
nekaz 1876. XV. t-cz.61.§-a alapján, 
s csak azután gondolja a törvény kö
vetkező szakaszát, mely a felelősség 
terhét kimondja, alkalmazhatónak, 
annyival is inkább, mert az adófelü- 
gyelőség nem tüntette fel, hogy az 
adófizető közegek a szolidebb bün
tetésben máris részesültek, s ekkép, 
hogy most a szigorúbb intézkedésnek 
jogosultsága íennállana. Ezen medi- 

tatiók elvetésére s a javaslat elfoga
dására elég lett volna azon indok, 
hogy a múlt év október havában 
11,465 frt 71 krral több volt a be
folyt adó, mint ez évben; már pedig 
ez évet a jobbak közé lehet számí
tani, legalább a tavalinál jobbnak; 
midőn azonban a felügyelőség azt je
lenti, hogy 46 azon jegyzők illetve 
körjegyzők száma, kik az államadók 
behajtásánál rendetlenséget és mulasz
tást tanúsítanak; lehetlen akkor örö
münket ki nem fejezni a felett, hogy 
a roppant adó hátrálék nem a nép 
fizetés képtelenségében gyökerezik, 
hanem oly mulasztások következmé
nye, melyet a törvény felelősség nél
kül nem hagyott.

Uazánk cultur emelkedését két
ségtelenné teszi az adók szaporítása és 
folytonos emelése, legalább Baudril- 
lart a népszerű franczia nemzetgaz- 
dász azt állítja, hogy az adó emel
kedése vagy alábbszállása hévmérője 
az állam emelkedésének vagy buká
sának. Arányban áll-e hazánkban az 
adó emelés a lakosság fizetés képes
ségével, — vagyis észlelhető-e prog- 
ressiv vagyoni gyarapodás? azt a kér
dést, miután czikkünk keretén kívül 
esik, felelet nélkül hagyjuk, de any- 
nyit állíthatunk, hogy a felszaporo
dott adóhátrálék nem az adóeme
lésnek, hanem tisztán az adószedő kö
zegek mulasztásának lehet felróvni.

A meghozott határozat tehát nem 
oly szigorú, mint amilyennek első 
tekintetre feltűnik, mert csak azon 
adóbehajtó közegeket fogja sújtani, 
kik kötelességeiket nem teljesítők és 
az adózó népre is káros mulasztást 
követnek el.

Ezen — a jegyzőkre, illetve 
adóbehajtó közegre nézve — szigorú 
rendszabályhoz okvetlenül hozzá kel
lett nyúlni, addig, míg nem késő, ad
dig míg az adózó népet a felszapo
rodott adó hátrálékok behajtása ese
tére komolyabb vagyoni ráxkódtatás 
nem éri.

B.-Gyarmat, nov. 16.

A hosszá téli esték lassan beköszön
tőnek, a rövid nap s a bosszú éj itt van s 
ezekkel itt van nemcsak az unalom, hanem 
nálunk rendszerint a munkahiány és a tét
lenség is. — Ez azon időpont kezdete, midőn 
a föld népe, a napszámos-sereg neki ül el
fogyasztani azt, mit a többi kedvezőbb év
szakokban arcza verítékével keresett, mert 
bizony télen át munkájával a fűteni valóra 
szükségeset is alig képes megkeresni; — 
munkájának értéke nincs s az igen kevéssé, 
vagy épen nem vétetik igénybe.

Ez állapot nálunk — földmivelő ország
ban — hol ax ipar még gyermekkorát éli 
s a báziipar tejesen ismeretlen valami, nem 
csoda. — A gazdaember kénytelen még jó 
idővel bei égetni műnk íját s ha el nem vé
gezte, abban később az elemek által is gá-

toltatik; — visszavonul lakába s a drága 
időt tétlenül tölti el s vele együtt majdnem 
egész munkásnépünk ereje tétlenül veszte
gel egész télen át, mi által nemcsak egye
seket, hanem ax egész közösséget — az ál
lamot — óriási kár éri.

Epén olyan ezen állapot, mintha tő
kénk kamatának minden évben csak 9 hó
napra való részét kapnánk meg s a többiért 
azzal vigasztaltatnánk, hogy arra nem Jár 
semmi; — s a mint világos, hogy itt tőkénk 
hasznának egynegyedét elvesztettük, úgy 
világos az is, hogy a téli munkátlanság 
munkánk gyümölcsének egy negyedrészébe 
kerül.

Nem kis fontosságú tehát azon eszmé
vel foglalkozni, vájjon miként volna e bolt 
tőke, o fel nem használt óriási munkaerő 
legczélirányoaabban s leghelyesebben felhasz
nálható, hogyan lehetne ezt legjobban érté
kesíteni, hogyan válhatnék hasznára az 
egyeseknek s nevelné ez által a közéletei 
s az állam, a haza erejét?

A házi ipar egyik hasznos ágát a ko
sárfonás képezi!

A kosárfonásnak népünk minden mun 
kabiró rétegében kellene elterjedni, ezáltal 
ax eddig tétlenül eltöltött téli időre oly mun
kát és elfoglaltatást szereznek, mely által 
idejűket hasznosíthatván, saját és családjuk 
anyagi állapotát tetemesen megjavíthatják.

Nem létezik iparág, mely nálunk oly 
népszerű, oly könnyen és olcsón gyakorol
ható lenne, mint épen a koaárkötés — A 
legegyszerűbb észjárású ember is könnyen 
belátja, hogy oly országban, minta mienk, 
hol a gyttmölcskivitel oly óriási arányokat 
ölt s hol az még évről évre gyarapodik s 
újabb és újabb piaczokra talál, a gyümöl
csöt befogadó kosárra nélkOlözbetlen szűk 
ség van, s bár adatok hiányában azt, hogy 
mennyit adnak ki külföldre kosarakért, biz
tosan megmondani nem lehet, az kétségtelen, 
hogy ezen összeg százezerekre rúg, mi ismét 
a kosárfonás mellett szól. — Anyagot erre 
fűzeseink eleget nyújtanak, ahhoz a mun
kás majdnem ingyen juthat s a kosárkötést 
olcsón megtanulhatja s igy — a dolog ed
dig használhatón idejét vevén igénybe — 
lehetetlen, hogy a külföld versenyét meg ne 
bírja.

A kosárfonás azonban önmágában még 
nem elég s azon kell lennünk, hogy ameny- 
nyire létező viszonyaink engedik, azt minél 
több tárgyra kiterjeszthessék. — Való, mi
kép ez gyorsan mehet, a népet erre lassan
ként szoktatni kell, de ez még nem érv ax 
ellen, hogy a mi előttünk a porban hever, 
azért lehajoljunk s azt felvegyük.

Ott van a szalmafonás; — szalmánk, 
szakértők nyilatkozata szerint, a feldolgo
zásra kitünően alkalmas s télen át bizonyá
ra igen sok családnak nyújtana alkalmat a 
nyugodt és megelégedett . életre. — Itt is 
van anyag nagy mennyiségben s csak bozxá 
kell nyúlni s egy újabb téli iparczikkel 
több van.

S a kivitel nem volna túlságosan nehéz; 
a jövő aratásra kutatnának maguknak egy 
szakértőt, kinek felügyelete alatt a szüksé
ges szalma a feldolgozásra előkészíttetnék s 
a jövő télen ennek felügyelete alatt tanul
nák meg a sAlmafonást az önkényt vállal
kozók.

Kezdeményezni kell tehát t Sok Ínség 
és nyomor lehető megelőzése van- a házi 
ipar terjesztésében.

- Tanögy. ... .
Legközelebb egy könyv, jelent meg, 

melynek teljes ezime WA babonák könyv*. 
A magyar orvosok é^Urmésxet vizsgálók ál

tal 800 frt díjjal jutalmazott pályamű. Irta 
Varga János aradi Ügyvéd. Arad 1877. szerző 
tulajdona. Ara 1 frt. 20 kr.-

E könyv a nagyméltóságu vallás és köz
oktatásügyi magy. kin ministeriumnak basán- 
láttatván, úgyanott szakférfiak által érdem
legesen megblráltatolt és ugy tartalmilag, mi
ként alakilag jeles műnektaláltatott, nüj a 
veszélyes babonák kiirtására a józanabb fel
fogás terjesztésére felelte alkalmas. . •

Minélfogva a fen tiszteit minisztérium 
e könyvetnemcaak valamennyi állami elemi 
és felső nép, valamint polgári oskolák^ ha
nem az állami tanító és tanítónő képeidéi 
számara is többszörös példányokban meg 
szereztetni, sőt a községi, felekezeti és ma 
gán efféle intézeteknek is ajánl tetei rendelte,,

Midőn tehát e valóban jeles népszerű 1 
irodalmi terméket tankerületem összes nép* 
tanintézeteinek melegen ajánlanám, azon 
reménynek adok kifejezést, miként a'fel
ügyeletem alatt álló összes néptanintéaetek 
örömmel fogják megragadni ax alkalmat, 4 
hogy könyvtárakat e hasznos müvei sza
porítsák s minnél több növendéknek nynj- ' 
tannak alkalmat annak olvasása által széllé- 
mileg épülni és gyarapodni

Kelt B.-Gyarmaton 1877 évi okL 81-én.
EUcxky JEmM, 

UafellfyvM. * ’

Pályáját
Deák Ferencz emUknokrecn.

1. fi. Alnlirt bizottság pályázatot nyit x 
Deák Ferencz bronz emlékszobra mintájá
nak elkészítésére. Pályázhat akár hazai, 
akár külföldi művész. A bizottság feltartja 
magának, hogy néhány hírneves művészt 
megfelelő tinteiatdlj biztosítása msIteU egye
nesen hívjon fel a pályázatban való rész
vételre.

2. fi. A szobor a FeroöőkJóssef-tór 
egyik végén a kereskedelmi társulat épü
lete előtt fog állani; a tér átelienMvdgén 
a Magyar-Tudományos-Akadémia palotája 
elölt gróf Széchényi István * emlékszohra 
állittatik fel. — Ennél az álló alak tizenöt 
bécsi láb (4, 74. méter) magas, a né^y 
üllő szoborral díszített granit-talapzat hu
szonhat bécsi lábra (8. 22. méter) emel
kedik ; az emlék összes magassága negy
venegy bécsi láb (12. 96. méter) A pályá
zóknak figyelemmel kell lenni e körülmény
re, hogy a két átellenes szoborral díszíten
dő tér összhangzatosan tűnjön fel — A 
helyiség tér rajra a körül fekvő házak ma
gasságának feltüntetése mellett a pályásók 
használatára a Magyar Nemzetl-Muzeum iro
dájában több példányban le van téve, hol 
minden egyéb felvilágosítások készségesen 
fognak adatni.

3. fi. A feladat az: hogy Deák Ferencz 
alakja az élethez és jelleméhez híven te
gyen ábrázolva, a milyen az 1860—1869 
közt volt, mielőtt a kor s betegség súlyos 
nyomai rajta észrevehetők lettek.

4. fi. Az emlék összes költségei a ta
lapzattal és felállítással együtt százötven
ezer forintot meguem haladhatnak; a bi
zottság ugyanezért kívánja, hogy a pályá
zók költségvetést csatoljanak mintáikhoz.

5. fi. A Pályázó művészek ugy aa alak
ra, mint a talapzatra kiterjeszkedő minta 
vázlataikat, melyek az emlék nagyságának 

Politikai, társadalmi s közgazdászat! hetilap.



agy tiiodréazében kiszodendők, a ncvöket 
tartalmazó pecsételt jeligés levél kíséreté
ben, az 1878-ik éri októberhó 3Oig a 
„Deák-szobor-bizottság, elnökéhez Bndapes-. 
Un a Magyar-Tudományos Akadémia palo
tájában* czimeave küldjék be.
t 8. §. A beérkezett minták alkalmat 

helyiségben egy hónap lg közszemlére ki 
Itatnék lére.

7. |. A kiállított pályáid mérek 1878. 
éri doczomberbó kezdetén egy jnry által 
meg fognak biráltatni, moly a feltétlenül 
kiadandó pályad^jakat döntőleg odaítéli.

8. fi. Ezen jnry tizenegy tagból fog 
állaní, melyek közűi egyet egyet választ: 
A képzőművószeti tanács, a fővárosi köz
munka tanács, Budapest fővárosának épité- 
sieti bizottsága, a képzőm üvési éti társulat, 
a mérnök- és építési egylet A bizottság 
ezenfelül bárom külföldi művészt fel fog 
hivat a bírálatban való részvétre, a három 
tagol választ a maga köréből.

i 9l fi. A pályád^ 6000, 4000 és 3000 
frank aranyban. **

. Budapest, októberhó 31-én.
A Jteóá Flrrmcs-vsdstaeóer étss//Mtf«.

• í_______________

t 3E ..J a .» • *

Hirek.
Azon t előtetőket, kik hátrálókaikat 

eddig be nem küldöttek, tisitelettel felkér
jük azok rövid Wó alatti beküldésére, nehogy 

a kiadóhivatalnál fennakadás történjék.
B.-€yarmatoa f. hó 14 én D. Felsőn- 

burg Ferencz 89, Baintner Ferencz 87 és 
Simko Frigyes 85 szavazattal választattak 
megye bizottsági tagokká.

Halálozás — Fáy Árpidné sí. Csokaji 
Fényes Belén élete 28-ik évében Szügyton 
t hó 16-án jobblétre szeudertilt, f. bó 19-én 
fog el temette tnL Áldás poraira!

, A töröásebea öltek Javára 50 frt ju 
tort ki az augusztus havában több műked
velő által adott n Fertály mágnások* czimű 
vígjáték előadásából. Ezen összeg Buriusz 
Mihály gyűjtő ivébe íratott. Ez Ív adakozó
inak aévU^slromát lapunk 42 ik számában 
tettük közzé, a ez alkalommal helyreigazít 
jak azon sajtóhibát, melyszerint egy öt 
frtos adományra nézve Felsenburg Henrik 
helyett Felsenburg Tivadar van adakozóul 
említve. A városi rendezőség többi tagjai, 
ugy látszik, még nem vettek magoknak 
annyi fáradságot, hogy az ezen szép meg
bízásnak megia akarnának felelni, pedig 
jól tudjak, hogy izraelita polgártársaink 
részéről ia sokan várják a gyűjtő iveket, 
hogy segély adományaikkal ők is járuljanak 

a testvér nemzet sebeinek bekötöző- 
sébeL Felkérjük a t elnökséget, hogy azon 
ivtartóktól, kik inkább szájjal, mint tettel 
mutatják a török rukonszeuvet, - a gyűjtő 
iveket vegye el, — s bizzon meg oly tisz
teli polgárokat, kik Buriusz Mihály derék 
városi birtokhoz hasonló eredménnyel — 
fognak eljárni a b.-gyarmati polgárságnak 
méltán díszére való adakozási-ügyben. He
veket nem említünk, de tudjuk, hogy a 
gyűjtő ivek kezeltetésével oly egyének msl- 
lőxtctlek, kik ismert (áradhatlanságoknál 
fogva, sokat gyűjtöttek volna a jogtalanul 
üldözőt testvér-nemzet javára.

Zclenka János a b.-gyarmati állami 
elemi iskola h. tanítója, kit a legu óbbi ki
nevezésnél — mellőzött a közokt minisz
ter, — kinek kinevezése érdekében az is
kolai gondnokság felirt a minisztériumhoz, 
zene-tanórákat szándékozik adni deci. 1 töl. 
E szép tehetségű zenészt, ki a zenét elmé
leti és gyakorlati szempontból alaposan ér
ti, nem ajánlhatjuk eléggé a L közönségnek, 
tudván azt, hogy B. Gyannaton alig van je
lenleg zenész, kire a zenoUnitást lehetne 
bízni. Zelcnka János űr — mint iró is szép 
nevet vívott ki magának a zeneirodalomban. 
Ajánljuk öl a togyarmati közönség méltó 
figyelmébe.

A „Viktória" biztasitó társulat csőd
be esvén, az Omazta exég B.-Gyarmaton az 
„Assicurazioui generáli* iriesti biztosítótár
saság ügynökségét vállalta el.

Az idei bor áldozatai. F. bó 15 kén 
megjelent a b. gyarmati ev. egyházban egy 
esperességileg kiküldött bizottság, hogy a 
nem rég megválasztott lelkész hi vány át a 
zaborai fiókogybázzal rendbe hozza. Ez al
kalomból B. Gyarmaton járt zahorai küldöt
tek vissza menőben betértek egy pinezébe, 
honnan virágos jó kedvűkben kocsira Ölvén, 
a bíró rákiáltott a kocsisra, vesse a lovak 
közé a gyeplőt és ostorozza meg a lovakat; 
erre a lovak elragadván a kocsit csakha
mar egy sziklás dombon felfordíták. Minek 
azon szomorú következménye lelt, bogy a bí
ró legott eszméletlenül fekve maradt s reg
gelig mégis balt; kelten oldalbordáikat, egyik 
a mellét törte be s reménytelen állapotban 
fekszenek; egy hetven óves ember pedig a 
kezét kificzamitóttá. Csakis egy fiatal tár
suk, ki a kocsiból éppen a veszély pilana- 
tában kiugrott, meg menekült a nagyobb 
bajtól. íme példa, bogy az idei borral sem 
kell tréfálni.

Sikárfű kereatetlk. A megy. kir. föld- 
miveléei ministérium fölhívja úgy a helybeli 
mint a vidéki azon földbirtokosokat, kiknek 
birtokán, a közönségesen ismert sikárfű, 
kisebb vagy nagyobb mennyiségben terem, 

bogy ha ez álul ellepett területeiket ncU- 
Ián haszonbérbe adut hajlandók lennének, 
ez esetben, onnan feláaatandó egy marok
nyi muUtvány-fűvel s ax ellepett Urűlet 
hol létezése s nagyságának leírásával, aa 
alispán úrnál, szóval vagy levél útján je
lentkezni szíveskedjenek — Bérbeadó kí
vánatéhoz képest, bérlők kötelezhetők arra, 
hogy a kiásott területet ily fűmaggal asoo- 
nal bovoaeék. Dr. Plichta jelentése szerint 
ily fú Nógrádban, kivéve Sxűgy község 
egyik hegyét, nem UtálUtik.

Tábornxky és Pnrochnal ifjú Fabr- 
bacb Fűlöp „hazai emléke* megjelent. Ára 
00 krajezár.

Rendőri hírek. F. bó 4 én Lőrinczi köz
ségében ottani lakosok Bognár István és 
Ladányi Pál az utexán tolakodás közben 
Össxokoczantak és az ntóbbirt álul Bog
nár István egy bicskával lágyékba azura- 
tott, ki is rögtön meghalt, a tettes pedig 
azirtkra kisérteUtt

F. hő 11-én Bójákon Cseri Jánost 
Pásztor János szerelem féltésből (mindket
ten egy özvegy asszonyt kívánván nőül ven
ni) boezúból az utczá közepén agyon szúrta, 
ezen tett ntán a tettes pedig saját lakásán 
felakasztotu magát, mindkettő bnjáki 23- 
26 éves oötelen csinos fiaUlok voluk.

F. bó 11-én azinU vendégség napján 
a f.-toldi derék községi bírót pedig a.-tol- 
don a községi bírónak házánál, — ki ott 
egyszersmind korcsmáros — eddig ismeret
len tettesek 3 életveszélyes kéaszurással 
illették.

F. hó 13 án ecsegi lakos Gergely György 
ocsegi saját azőllejébon, elébb gunybóját 
moggyűjtva, önmagát agasztotU fel, egy 
lába és keze porrá leégve UlálUtolt meg 
Krissán József csendlegény által.

F. hó 5-én Zaboráról 61 darab juh el- 
b^jutotl, a föesendblztos által foganatba vett 
erélyes nyomozás után, harmadnapra kike- 
riltetvén, tulajdonosaknak visazaadatott.

Folyó hó 16 án este Kovácsik Lajos 
b.-gyarmati mézeskalácsosnál nagyobb lo
pás történt, Szilassy Miklós főcsendbixloe 
erélyes eljárása folytán azonban sikerűit a 
gyönyörű mákvirágokat elfogni. Ily esetek 
gyakori előfordulása kívánatossá teszi, bogy 
a város hatósága nagyobb gondot fordiUon 
a csavargók kitolonczozására.

Különfélék.
Ábrabem a Sancta Clara mondá: 

„A pénz oly malom, melyben mindenki őrölni 
akar; oly czél, mely -után mindenki futni; 
oly folyó, melyben mindenki fürdeni; oly 
dió, melyet mindenki feltörni; oly rét, me
lyet mindenki kaszálni: oly ruha, melyet min
denki viselni; oly falat, mely után mindenki 

kapkodni; oly tál, melyből mindenki enni; 
oly növény, melyet mindenki bírni; oly meny
asszony,melyet mindenki elvenni; oly lakoma, 
melyen mindenki résztveni; oly ház. mely
ben mindenki lakni; oly virág melyei min
dönki megszagol ui; oly gyümölcsfa, melyet 
mindenki megrázni akar.*

Egy furcsa házasságról beszélnek a 
varsói orosz lapok. Egy fiatal szegény le
ány váratlanul nagy örökséghez jutott, de 
azon kikötéssel, hogy az örökösöd előbb 
menjen fétjbez. A leány sokáig vonakodott 
egy a rokonok álul ajánlott fiatal ember
hez nőül menni, végre azonban elbatározU, 
hogy az örökösödési feliéulnek eleget tusod. 
Odalépett az első koldushoz kit egy Ump- 
lom ajuja előtt ácsorogvs Ulált s fölszóli- 
totU, hogy 300 rabéiért s egy szükséges 
öltözetért ogyházílag keljen össze velő, es
küvő ntán pedig hagyja el örökre. A eu. 
gény öreg ember — a kisasszony épen egy 
80 éves koldushoz, fordult — beleegyezett s 
igy néhány nap előtt este véghez ment a 
furcsa esküvő, melynek közönségét, nagyob- 
bára a vőlegény pályatársai, azaz koldusok 
képviselték. A szertartás után, mely a vő
legényre nézve igen kínosnak látszott, mi
vel folytonosan ide oda tekingetett, a fisul 
asszony a tanukkal az egyik kocsiba száll 
mig a férj nyomott hangulatban szerény 
lakát keresU föl. A gazdag örökösnő már 
elhagyu Varsót s hir szerint külföldre uU- 
zott, de férjét som látu azóta senki se a 
^mplom ajtók előtt ácsorogni.

A bolgár kivégzéseknél mér több íz-. 
bon UpaszUlták, bogy elitéit bolgárok, ki
ket többnyire kémkedés miatt akasztanak 
föl a törökök, midőn látják, bogy már nincs 
számukra menekülés, kisebb-nagyobb össze
geket ajándékoznak a zaptieknek. A pénzt, 
melyet elrejtve tartanak, rendesen annak 
adják, ki jobban bánt velük. A múltkor 
MusUfa pasa öt bolgárt, köztük egy papot 
akaszUtott föl. Midőn a papra került a sor 
ez kérte a vezénylő csauszt, hogy várna 
még egy pillanatig. Erre azután előkeresU 
s egy marék aranylirát ajándékozott az al
tisztnek. Ez elvette a pénzt, megveregetle 
az elitólt vállát e el érzékenyed ve mondá T” 
„Mivel oly derék ember vagy, hát az ár
nyékban foglak felakaszUni.* S ugy is tör
tént, kikerestek számára egy árnyékos he
lyet sóit akasztótUk föl a szegény ördögöt

Nem kell csókolni és csókolUtni a 
gyermeket — Írja a „Székesfehérvár és Vi
déke.* — A roncsoló toroklob kezd az or
szágban álulánoe járványnyá fajulni, már 
több helyen veszélyesen dühöng. Nem ér
dektelen tehát felhívni közönségünk figyel

TARCZA.
Ka Petőfi feltámadna.. .*) 

Ha Prififi ftttáaséas 
GeádoUtodAik, MprcakftdBák — 
Hirt Utt M*<y*n>r*xA< ?"

HaDaaá • asnU Agyak
HwgUU,
S nos Srtart a Magyarnak
Balban US n/ngrUát . . .

Éa riadna, a aamat 
80eaé*r*f:
Jtest ab agiss Magyarsrasáz 
Lvgyansgy >e«y kadasrsgt*

Mart hí íljett ,n atoll* , 
Ma»y próba.
J<fn aa eruz Jóa n aroas, —
Itt is vsa már valóbal*

?. .i.f
— SsoaMsódsakbaa óg a báa, tót
Párolog,
ÖMSaflc teatvórambaS *
Auaoay-, gyennokgyílkwok.

Hol nea oly r*g Irgjobbjaiab 
Pihentek;
Itasxka hidak — barbár vadak 
ölve, dóira dlhóagaek.

8 kivet k&VSn hagyni ott aaa
Akarnak:
A hol agykor amkelyl adtak 
Az tldósótt magyarnak.

Ott tombolnak aa oroaa csór
Bandái:
Hol Jahajtá fáradt f»j*t
Xoanth, Bőm éo — Aadráaayl . A.

Tarmó fiiéit kosáh-lovak 
^gnaiT^gto tartományok. 

Kiirtva a lakosság.

Virbo van aa aggok feje
Kavervt,
Ka BMaonyok meggyaláava,
▲ gyermekek leverve.

Főlhangxik aa áldozatok
Híkolja . . .
Hajh! sftket a magyar fhl« — 
Nem hat már aa el oda!

Kárpátokról tótien késsel
Csak nézik.
Hogy a szegény Tórőkorszóg 
A* agy-testvér mint vérzik.

Mint puatnl el a bás nemzet
Hazája,
Mint ég. hamvad Rák&czy és
Koasnth Lajos tanyája I

— Ha Petófl feltámadna
Hirtelen:
Hejh, mit szólna mindezekhez?
Hejh. mit szólna Istenem I

Újra zengné: «as ntoleó
N agy próba:
JSn az oross, jón aa oron —
Itt is van már valóbal*

fi te, magyarom, mért nem támadsz 
EUenSk?

Kótvo tart a kamarilln, 
Kamarilla — bécsi ayftgl...

Jgy felelnél szemleiStve
Magyarom;
Mily érzettel. Indulattal? —■•
Mondani sem akarom!

Hejh, Petól hogyha ilyet
Hallana, —
Hogy gerjedne szilaj lelke
Világrázó haragra I «

S hogy dalolná, a mint egykor
Dalolta:
.Talpra magyar!...* Talpra magyar ? ...
— Elfeledtek asóltat

Tbaly Kálmán.

KtaóUSk a .Peri! Nap!** ntán a gySayőrd 
etvnstaaoSk minden családban, j>>loUb**,

.A. l> O 8 z u.
— BmUIjt a úraacria ríaaroloa komikéból. —• 

irt* V. Sárffy l|sácz.

(TolyUti*.) 

n.
A börtön borzalmai

Három évvel bátra a egy esemény- 
nyel előbbre megyünk.

A rémuralom idejében élünk!
Azon korban, midőn a vérpadok kel

tené vei, hármaisával voluk felállítva Pária 
több részein; azon korban, midőn nem volt 
bizonyos a szegény polgár, váljon ha este 
lefekszik, reggelre nem e a más világon éb
red fel. .

A fogházak telvék s a vérpadok látó 
gatotUk voluk.

...Az állambörtön egyik legrej
tettebb zugában, egy földalatti észvesztő, 
büzhödt lyukban, egy magányos rab üldögél.

Rettenetes bűnös lehet, mert e hely 
csak a legclvetemedettebb gonoszok számára 
épült.

Igazunk van, ő nagy bűnös 1 gyilkos
ságról vádolUtotL

Az ősz fogoly keservesen búslakodva 
üldögél rodbadt szalmáján, epedő pillan- 
Ussal tekint a kis rostélyzatos ablakra, 
melyen keresztül egy kis világot nyer nyir
kos lakása. — Haja egészen feh ír és ritka, 
areza sápadt és nem ritkán forró könyek 
gördülnek leősz szakállára; sir,zokog 
keservesen. Tehát még a bűnösnek is van
nak könyei? Nem, ő nem bűnös, ártatlanul 
szenved.

Nem rég még csillogó fényben, legna
gyobb pompában élt Páriában, ée most —> 
— — nyomorult. Neki egyetlen leánya 
van, kit leszakitotUk szivéről, kitől el kell 
válnia örökre; nyomorban kell hagyni egyet
len gyermekét, mert birtokait lefoglalták, 
az fáj neki borzasztóan, de nem magáért, 
leányáért bánkódik. Majd imádkozik Is
tenéhez, hogy bocsásson meg neki ha vét
kezett, s adjon helyet neki országában, majd 
ismét zúgolódik végzete ellen, de segítséget 
nem UláL Areza sápadt, szemei Övegesek, 
pedig még esek két napja van itL

Nem sokára a roppant vassjtó nyiko
rogni kezdett, de a rab rá sem figyelt

Egy ifjú szép nő jött be.
— Atyám I — susogU.
A rab megrezzent e hangra, de meg 

sem mozdult.
— Atyám! hangzott másodszor is, mire 

s rab elsikoltá magát.
— Leányom! kedves gyermekem! ki- 

állá s zokogva torulUk a szerencsétlenek 
egymás kaijaiba.

— Oh atyám — zokogott a szép nő — 
itt kell hát újra látnom téged. Itt a gono
szok és gyilkosok börtönében. A nyomorul- 
Uk mivé tettek! és nincs számodra többé 
irgalom! Oh atyám, atyám!

— Ne sírj kedves gyermekem. Boldog 
vagyok, bogy még egyszer láthatlak, még 
egyszer keblemre ~izoritbatlak, most mér 
örömmel meghalok.

— Meghalsz! rebegte a leány iszony
nyal, — ez őrültté tesz engem..



mét az ahoz értők azon véleményére, hogy 
a járványos betegségnek • igy a roncsoló 
toroklobnak is, legveszedelmesebb terjesztő- 
ja a csókolódzás. Óvni kell tehát a gyer
mekeket a csokollalástól, habár az a leg
nagyobb sxeretetből történik is. Nem kell 
tahit a sétálni küldött gyermekeket végig 
csókoltatui aa utczán talált hasonló gyer
mekekkel Hiúén esek ugy sem tudják még, 
hogy ml értéke van a parancsolt Méretétnek, 
aa óvatosság által pedig gyakran a legko
molyabb veszedelmet lehet elkerülni.

Egy elmés egyiptomi legenda a saép 
Józsefről A Nil pandán még ma is élő ha
gyomány saerint Putifárné egy vizsgáló en- 
quete elé állíttatván, .engedékenysége" mi
att védeimöl egyszerűen esőket mondá: ná 
fiú oly uép, hogy minden más asszony aa 
én helyemben ugy tett volna, mint én. Kész 
▼agyok ezt be is bizonyítani.* — Másnap 
ásás előkelő hölgyet hívott meg reggelire. 
Mindegyiknek egyik kesébe egy narancsot, 
a másikba egy kést adott és arra kérte 
barátnőit, hogy a narancsot mindnyájan 
egyszerre és csak akkor vágják meg, mikor 
ö aat mondja, hogy „Tessék!“ — „Tessék I" 
hangzók a vezényszó, melyre a nyílt ajtón 
a nép József lépett a terembe és a hölgyek 
meglepetve József szépsége által, — mind
nyájan megvágták ujjokat — Másnap a 
hölgyek megjelentek a bíró előtt, hol mind 
degyikttk balkesét ruhája ránczába rqjtvo 
tartotta. Egyet kivéve, kinek mindkét kese 
ép volt. — Ah terád nemhalott a Taráss? 
káráé a biró. — Uram! hogy kesemon 
ninca seb, annak as as oka, hogy eldobtam 
a kést, midőn a ssidót megpillantám. — 
Miért? — Mert érestem, hogy szivembe 
szúrnám, ha — ö nem lehetne as enyém!

Apróságok.
„Hol UlUaák «cy jéreveló readóglót, hol 

aaghllUMakt* Kird* ogy bím •</ arie«bort3L
„Monjoa kár«a obboa aa utcaiban vtgis, — 

Wkiifil* Ur ba »zy ■iáik atcaa, ott van a .Vörót 
Skir*. avval tadoa itaa elégedve, aaaaénfiaal*

Aa Idők váltassak. Hajdan Saul asaaara- 
kut keresett a puraUban 4a prófiUket teUlt; MOrt 
prófitákat keresünk le saaaarakat talAluak. (Egy 
UuttbóL)

SkoUWaltsrt egy iaben ■rgnaóUiU egy irheni 
kaidul, -élénk esinekkel ecsetelve nyoaoruigit, ho;ry 
aegiteaé aeg egy fél illliageL A költi uebébe nyúlt 
éa aert nem vált fél, — egéea eílUnget adott a kol
dusnak, neeadvias ,de ne feledd, kegy aoet egy fél 
aOUngnamel adósom va<y!« a koldus igy felelt: 
„Xem feledem! Ét klvAnom, hogy addig éltesse ónt 
a mindenható, míg viasaa nem flxetea !*

Heine tanuló koréban egyik tanulotórakbos 
köeetkesé levelet intéseit; Kftldj nekem Sü tallért 
kölcsön, kötöttben éhen halok a te költségedenI*

• •
. Egy uugoritól kérJexték, mért vette el aaa- 

kécaaújét? .Két okból,* felelő ea — .Klóeiör nem 
kell saakécsnút tartanom, misoduor nem kell cae- 
lédadót Sietnem.

X. ér élelmes ember. Nem volt péaae, elment 
as éksaeréaihea a vett hitelbe 6 jegygySrót, mis
nap pedig a takarékpénitirba sietett velők. Mielőtt 
áronban a takarékpénstirbaa elfogadták volna a iá- 
logtirgyakat, becslés végett elktldték aa ékiieróea- 
hea. véletlenll ugyan ahol, akitói X. ír a jegygyó- 
riket hitelbe vette meg. Percae aa ókaaeréaa ráfogta, 
hogy egy sem arany s a maga felelóaségére elvitte 
a gyárikét. Mikor aatan aa ékaaeréaa sftrgetle a 
gyárik kiváltását, X ár aat válaasolta, hogy aaokat 
síért nem váltja ki, mert nem aranyak.

— Hogyan aaabaduljak meg ettől aaX.-tpl — 
panasakodik K. F..nnb — mindennap Itt van.

— Adj neki néhány forintot kölcsön — féléi T.

Irodalom.
Ax .APOLLÓ* senemftfolyólrat legújabb (Sl-lk) 

saáma kővetkező tartalommal jelent meg: I) Hon- 
dlao, Kapi QynlátóL 5) Borúra déri, csárdás (L Vő- 
rőt bort ittam as este ... II Hármat rikkantott 
már és HL Kerek as éa kalapom . . . kedvelt nép
dalokból) saerkeaaté Wachtel A őrét 3) E«v less 
aem sokára, dal Állaga Gésától A songorásók éa 
énekesek számára Igen ajánlható folyóirat előfizetési 
ára egész évre 8 frt, félévre 3 frt. a jelen szám 
ára 50 kr, mely a kiadó hivatalhoz (Budapest, vár 
országháxutcza SCu t) legezálszerábben Ipostautab 
ványnyal ktldrndö be. Még folyton előfizethetni as 
egész évfolyamra. Kívánattá a lap utánvétellel 
is klldethetik.

Vajda Jáaae előfizetést hirdet .Ta
lálkozások* czimő munkára, mely budapesti „élet
kép leend versekben, a nagy város frivol légköré
ből Ára 1 frt to kr.

A „falusi könyvtár4* mint a Lalában 
ex idő axerint egyetlen, legolcsóbb, hazafias, 
népirodslmi vállalat A ponyvairodalom ellen
szere minden magyar ember legigazabb bő* 
zibarátja. Mulattató, tanulságos és ismeret
terjesztő, hasznos tartalmú olvasmányainál 
fogva, minden valódi hazafi pártfogására ér- 
démon. De sőt nem volna ennek szabad hi
ányoznia egyetlen tős gyökeres magyar ház 
meslergorendájáról sem, mert szivet, lelket 
éltető, erkölcsöt nemesítő voltánál fogva, ki
vált a hosszú téli estéken, vasár- és Ünnep 
napokon a legártatlanabb szórakozást, vidám 
időtöltést nyújtani képes: ennélfogva pótok 
katlan szükséget tölt be. Falusi olvasó körök- 
iskolai-könyvtárak számára pedig már csak 
rendkívüli olcsóságánál fogva is megbecsül
hetetlen. Előfizetés utján 12 füzet csak I frt 
20 kr. miért is terjesztése a romlatlan ma
gyar nép minden igaz barátjának hazafiúi 

kötelessége. Ezen tisztán magánáldozat árán, 
önzetlen batafinágból fentariott, nemes ezélú 
vállalatot, meglódultétól nemcsak az összes 
hazai aajó kivétel nélkül, hanem kiváló tan
ügyi tekintélyek is osztatlan clösmcrésben 
részcsiték, azért az különösen a lelkész, jegy
zó és néptanító uraknak — kik legközelebb 
vannak hivatva a néppel érintkezni — fi
gyelmébe a legjobb lélekkel ajánlható. 
Kapható egyes könyvenként, vagy szorgalmi 
ajándékul 2—3 könyvenként összekötve — 
kivált iskolai vizsga alkalmakra. — Mely 
szerint n megrendeléshez képest bárhova 
bérmentve a legpontosabban megküldetik. 
Egyes könyv ára 12 kr. 2—3 könyv össze
kötve 25—40 kr. Tetemes megrendelésnél 
illő árleengodés. Azon t hazafiak pedig, kik 
o vállalat terjesztését, mint ügynökök vol
nának hajlandók elvállalni, felkéretnek, hogy 
szives ajánlataikat mielőbb egyenesen alul
irt kiadó hivatalhoz intézni ne terbelleaaenek, 
melynek folytán oly magas eladási száza
lékban részeltetnek, mely részükre tisztes
séges mellékkeresetei is biztosítaná.

A „Falusi könyvtár" szerkesztő-éa ki
adóhivatala Berettyó Újfalu, Biharmegyébeu.

Versek a magányból, irta Reviczky 
Gyula. Reviczky ax ifjabb költői nemző 
déknek kétségkívül egyik legtobotségosb 
tagja. Pár éve, hogy egyes költeményeivel 
a hazai szépirodalmi lapok hasábjain ta
lálkozunk a ma már elmondhatni, hogy irói 
működését érdekkel, figyelemmel kiséri a kö
zönség. Reviezkyro a legszebb jövő vár. Müvei 
után felismerjük benne az önnálló költői- 
séget, párosulva gazdag képzelommel. Gon
dolatai mély érzelmet rejtenek; eszméit 
szingazdagoo s mindamellett ösazh ingzóan 
8 a szívhez szóló egyszerű hangokon fe jezi 
ki. Kötetével bizonyára nem a könyvpiaca 
selejtes müveit logom szaporítani, s meg
győződésem, hogy a közönség elismerésével 
fog találkozni. Ezért csak szolgálatot vélek 
tenni irodalmunknak, midőn ez ifjú költő 
törekvése előtt az utat megnyitom, s őt a 
nagy közönség elé vezetem. Jelen müve, 
mely 1878. jan. l én fog megjelenni, eddig 
irt költeményeinek nagyobb részét fogja 
tartalmazni; 10 ívnyi terjedelmű, igen di* 
Bzes kiállitásaal s előfizetési (aláirási) ára 
fűzve I frt 20 kr, díszes kötésben 2 frt 
Gyűjtők, minden 8 előfizető után, tisztelet 
példányban részesülnek, a ax aláírási ivek 
legkésőbb deczembor 15 ig alulirtboz kül
dendők be. Aigner Lajos kiadó (váczi utcza.)

A „Magyar Jogász* (és Curiai Érte
sítő) joguzaki és közigazgatási napilap, min
denekelőtt a mugyarjogászi ügyvédi kar 
veszélyeztetett érdekűinek buzgó védője, a 
helytelen codificatio erélyes ellenese. Érzett 
hiányt pótol a iogszaki irodalomban, és fő
leg ax ügyvédi osztályra e bírákra nézve 
mutatkozik valóban nélkülözhetlonnek, a 
mennyiben minden uxp teljes kivonatát 
adja- a „Budapesti Közlöny" nck, közli a 
kir. táblán, a legfőbb itélőazéken és a som- 

milőszéken előadandó ügyeknek jegyzékét 
kifűggeeztésHk előtti, ugy a már eUntézat- 
iek lajstromát az előadást követő aapoo, a 
miként történt eldöntés megjelölésével. Tá
jékoztató czikket, tartalmas hírrovat, a kül
földi jogélet nevezetesebb mozzanatainak is
mertetése, curiai döntvények, törvényszéki 
csarnok stb, képezik a „Magyar „Jogász" 
(és Curiai Értesítő) többi tartalmát. A lap 
előfizetési árra negyedévre 4 frt, félévre 7 
frt 50 kr., egész évre 15 frt. az előfizetési 
C&ozek Budapest, Erzsébettér 14. szám alá 

Oldeudők.
A „Hasznos Mulattató" cximű IQu 

sági folyóiratot, a komoly törekvést! 
ifjúság figyelmébe ajánljuk Napja
inkban már nem szabad mellékes kérdés
nek tekinteni, hogy olvas-o az ifjuség a ha 
igen, mi képezi szellemi táplálékát? Midőn 
a sajtó oly hódítást tett, a külföldi rémre- 
ffény irodalom nálnnk oly jjesztőleg falbur- 
lánzott, <.a kölesünkönvvlárak oly nagy 
mértékben terjesztik a ledér olvasmányokat, 
égetően szükséges az ifjúság számára gond
dal szerkesztett, lelkiismetescn megválóba 
tóit olvasmányokat nyújtani. Ezt teszi a 
„Hasznos Mulattató",mely nem gyermekien, 
hanem a serdült ifiuság közlönye, de sőt 

gonddal, hazánk legjelesebb irói által 
Írott kitűnő dolgozatait még felnőttek is él
vezettel olvashatják. A felsőbb elletni osz
tályú növendékek, a polgári iskolák, közép 
tanod.ik, szakiskolák minden osztályú ta
nulói pedig nagy lelki örömet találnák a 
Hasznos Mulattató érdekes és komoly gon
dolkozásra utaló csikkéiben, irökszép köl
teményeiben. Szerkeszti és kiadja Dolinav 
Gyula. Megjclen havonként kétszer, tartal
mas, díszes kiállítású, színes borítékba fog
lalt füzetekben. Előfizetési ára félérve 2 irt 
negyedévre I frt, október bő elején új lap
számozással új folyam kezdődik. — Ajánl
juk a szülök s az értelmes ifjúság pártoló 
részvétébe, úgyszintén a tanodat Ifjúsági 
könyvtárak vezetőinek figyelmébe. Könyv
tárukban ezen folviratnál méltóbban helyet 
semmi sem foglalhat el Szerkesztőség és 
kiadóhivatal Ősz utcza 15. sz.

A „Lányok Lapja" Dollnay Gyula 
másik folyóirata szintén érdemes a párto
lásra. Ezen lap a fejlettebb korú ifin höl
gyeknek (tehát nem gyermekeknek) van 
szánva, éa ezen körben már is nagybódilást 
tett E lap lelkiismeretes gonddal, pedagó
giai érzékkel megválogatott komolyabb irá
nyú olvasmányok által igyekszik gyönyör
ködtetni a lelket, nemesíteni a szivet A 
lapnak egy részét a ^azdasszonykodási és 
háztartási rovat foglalja el, mit számos ki
tűnő gazdasszony iát cl tapasztalatai jegy
zetekkel. E rovatból a világba lépő ifjú nők 
sokat tanulhatnak. — A „Lányok Lapja* 
nagyon megérdemli a felkarolást s bizony
nyal joggal megvárhatja, hogy a divatla
pok és e névvel rendelt külföldi női lapok 
mellett, honleányaink asztalán neki is jus 
són egy szerény hely. Annyival inkább, 
mert gazdag tartalmához, elegáns kiállítá
sához képest fellette olcsó, félévre 2 frt. ne
gyedévre 1 frt. Szerkesztőség és kiadóhiva
tal Budapest ösz-uteza 15. sz.

— Ezen változtatni nem lehet gyer
mekem.

— De ártatlanul!
— Isten is ártatlanul öletett meg gyér 

mekern — szólt az atya vallásos hangon, az 
égben annál boldogabb leszek.

As ifjú nő görcsösen szoritá atyját ma
gához.

— Mit végeztél gyermekem birámnál? 
Nincs remény?

— Nincs, — viszonzá a lányka komo
ran. — Elmentem a nyomorultakhoz; térde- 
men^suszva csókoltam lábuk porát, de szivük 
ben nem volt irgalom. ,A törvény szava szent* 
volt válaszuk. Oh atyám,ez emberekben nincs 
szív, nincs lélek. — Hivatkoztam Istenre, bol
dogságukra, átkulcsoltam térdeiket, kértem 
őket mindenre, a mi szent és jó, hogy ke
gyelmezzenek, de azt mondák ....

— Nos folytasd, mit mondottak, szólj 
leányom ?

— Azt mondották, gyilkos vagy s an
nak kegyelmezni nem szabad.

— Istenem! Istenem! sóhajtott az apa.
— Gyilkos l — kiáltotta a lány meg- 

mérhetlen fájdalom hangján — gyilkos az, 
légynek sem ártott; gyilkos! azt hí

véin, ott kell megőrülnöm lábaik előtt.
— „De ő nem gyilkos — mondám ne

kik — ő ártatlan, esküszöm."
— „A tanuk ellene szólnak," viszo

nozták ők komoran.
— „Kik ezen tanuk? látni akarom 

őket — folyiatám — hadd mosdjam sze- 
mökbe, hogy hazudnak, hogy nyomorultak"

— Nos aztán mit tettek? — kérdezte 
az atya érdekkel.

— Behívták a tanukat, öt álarezos fér
fiút, éa előttem újra kihallgatták s meges- 
küdtettók. A vád ez: Ezelőtt három nappal a 
szent Lajos utcza szögletén gyilkosság haj
tatott végre; s a segélykiáltásra többen sza
ladlak, de a gyilkos akkorra elillant; vé
letlenül azonban tőrét ott felejtő. A tőrön 
a te neved volt Írva! A gyanú annál bor
zasztóbb, mert esetleg te atyám azon utczából 
jövél ki. A többit tudod.

— Borzasztó, folytasd.
— „Ezek azon tanuk — kiáltottsm — 

ezek a nyomorultak, kik nem merik arczai- 
kat mutatni, mert félnek, hogy arczaikból 
kiolvasom hazugságaikat?"

— 8 mit tettek most?
— Kikergettek, atyám! oh hogy nem 

dördült meg ax ég, és az Isten haragja nem 
csapta őket ott agyon.

— Nincs, nincs tehát menekvés, Isten! 
cssk te látod ártatlanságomat!

— Megállj atyám, egy még van!
8 a fiatal hölgy gyanúsan nézett körül.
— Nincs itt senki, ki meghallhatna? 

Halld — és hangja mindinkább suttogóbbá 
lett, vagyonúnkból ékszereimet nagyobbrészt 
megmenthettem. Henriknek megbízást adtam, 
vesztegette meg az őröket s azután el
menekülünk innét A város szélén kocsi vár 
ránk, azután ki ezen átkos börtönből, mesz- 
sze, hová nem ér el ezen gyilkosok keze. 
Ám legyen övék vagyonink, csak te ked
ves jó atyám, te maradj nekünk. Bízzunk 
Istenben jó atyám. Két egész óráig veled 

leszek, addig, reményiünk és imádkozzunk, 
Henrik nem maradhat már soká.

— Gyermekem! rebegte az agg és csó
kokkal borította el leányát.

— Igen, igen! jó atyám. Csak te ma
radj nekem, Henrik mindkettőnkért fog dol
gozni s mi még boldogok leszünk.

— Köszönöm kedves gyermekem jó 
szivednek tiszta szándokát, de lásd ez na
gyon veszélyes terv, a köztársaság emberei 
résen vannak. Ha elfognak, velem kell meg
halnod.

— Oh mily boldog volnék akkor; de 
ne essél kétségbe, élni fogunz.

— Isten adjon jó sikert gyermekem.
— Ámen! szólt a kedves lányka buzgón.
-- Most pedig beszéljünk másról gyer

mekem. Nem tudtad kivenni az álarezon át, 
kik voltak nyomorult vádliim?

— Nem tudhattam, álarezuk nagyon 
sűrű volt, fel nem ismerhettem.

— De tudom én — szólt most egy 
hang az ajtóban s egy porkoláb lépett a 
megrémültek elé.

— Elvesztünk, de nem, hisz ez Hen
rik — sikoltá a leányka a férfi nyakába 
borulva. Szólj, mi hirt bozasz?

Az ifjú búsan lecsüggeszté fqjét.
— Semmi jót Laurám; az őrök, bár 

mennyire kértem őket, rá nem állnak, nem 
használ pénz, kérés, fenyegetés. E lelketlen 
gyomorultak féltik bőrüket. Végre ők kez
dőnek fenyegetni.

— Úgy hát mindennek vége.

— Csakis a porkolábot sikerfllt ráven 
nem, hogy öltönyt cserélve vele, hozzátok 
félórára bejuthaték.

— Oh atyám akkor veled halok.
— Nem, gyermekem! te élni fogsz! Hen

rikért kérlek, könyörgök neked ígérd meg, 
hogy élni fogsz.

— ígérem,oh de akkor borzasztóién 
bosszúm e nyomorultakon. Henrik szólj, 
kik ők?

— Engedd Laurám elölről kezdenem. 
Gyanitám, hogy borzasztó ármány a vád 
atyád ellen, s e bitangok, sejtem, maguk 
gyilkolták meg az elesettet, hogy igy a ked
vező alkalmat használva, atyádat be vádolják 
s vagyonát maguk részére megszerezzék; 
azért, midőn a törvényteremből kijöttek, 
mindenütt nyomon követtem őket, a Túllő
nék terén bérkocsiba szálltak. Én hason- 
lóképen s igy követtem őket a „Lajos 
király" sxállodábs, hol maguknak szobái 
nyittattak.

— Kik azon urak, kik előbb idejöttek 
álarezban? — kérdőm a vendéglőst

— „Nem ismerem őket nraml"
— „Hányadik szobát bérlék?*
— „A tizennyolezadikat.*
— „ Nyissa ki a mellette valót- 
A vendéglős meghajolt

(Folytatása köv.)



Jókai Mér történelmi regény tárából 
„A Névtelen vár* Ül ik fUxcto is megjelent 
Exaa Jankó ügyesen készített képeivel ki
adót regényt mint * sxellemM Író, müvei
nek egyik logjeleetűét melegen ajánljuk a 
kösönságnok.

Közgazdaság,
, A fbldm. ipar éa kornak, minisztérium 
a mezei egerek irtására kővetkező utasítást 
adott ki 22,213 sxámú rendeletével:
A mezei egerek irtása eszközölhető: I. kisxin- 
tás; 2. mérgezés; 3. kiöntözéa által.

A kiszántás a következő módon törté
nik: Ax egerek által ellepett föld, ameny- 
nyiben ax eszközölhető, kérésztől kasul fel- 
szántatván éa felboronáltatván, az eke éa fo
gás után két közönsége# nyirfavossxőscp- 
rtlkkel ellátott egyén állittátik. — A kellő 
mélységű szántás által nem csak az egér
nek fészkei legnagyobb részt szétdulatnak, 
de ax egerek lyukaikból kiriasztva a U- 
l^j felszínére jönnek és így ax eke uUn 
járó egyének által a seprűkkel kényedén 
agyonQttetbelnek, — a szántás által azon* 
kiről a csatornázás módjára feldúlt altalaj 
is öaasonyomatván, ax egereknek elrejtő

zése is megneheziHetik. — Azon Upaszta* 
latnál fogva, bogy ax egetek egy része a 
szántásnál az ekevas által azonnal a tol^j 
felszínére vettetik, egy másik része podig 
oldalt löketvo földdel borittatik s csak né
hány másod perez múlva jön a barázdába, 
czélszcrd sőt sxökségca az eke uUn rendelt 
kél egyén egyikét közvotlcnöl a baráz
dába járatni.

A mérgezésre használ tátik: 1. Barita 
Carboniea méreg.

Minden egy font Barita Carbonciábox 
két font liszt voendő és összekeverendő, ez
után annyi viszel kell hígítani, mig gyúr
ható tészUvé lesz, azuUn elvékonyitva 
koczkára mcléiend.ő oly formán, hogy min
den kocaka egy szemer Barita Carbonicát 
tartalmazzon, ezen készletből minden egér
lyukba egy koczka dobandó.

Előnye ezen egér irtószernek, bogy az 
ezen méreg által elpusztított egerek lyuka
ikban maradnak és azokat felturás esetén 
bármely húsevő állat minden veszedelem és 
baj nélkül megeheti; hátránya az, bogy 
drága.

II. Pboafor méreg.
Egy hosszúkás toknőbe mindég tíz iteze 

meleg viz öntendő, melybe a pboafor dara

bonként belerakandó és axt addig kell egy 
lapos fakanállal keverni, migapboepor fel
olvad,. és olajfolyékooyságú. lesz; azuUn 
ezen folyadékba liszt kevercudő és pedig 
akként, bogy egy font pboafor egy mazaa 
liszttel kcvcrletik. — 11a a fcntemlitett fo
lyadék egy mázsa lisztet nem képes felven
ni, ugy több viz öntendő hozzá, mig a liszt 
sodorható tésztává lesz

A viz mennyiséget a liszt minősége 
szabályozza. Ezen tésztából apró koczkák, 
mintegy két szemer nagyságban formáién- 
dók éa az egérlyukakba teendők.

Ez ntóbbi mérgezés esek ott bazznál- 
bató, hol ^semminemű állat nem jár; és 
nagymennyiségben előre készíteni sem sza
bad, mert a léggel érintkezvén, hosszabb idő 
alatt oxidálódik és ezáltal ártalmatlanná 
válik az egerekre.

Ezen méreg jóval olcsóbb ax előbbinél. 
Ezek szerint utakon és legelőkön, hol az 
állatok járnak, czélszerűbba Barita Csrbo 
niea, vetéseken éa oly terttletcken, hová 
állat nem hajtatik, czélszcrübb a pboafor 
méreg.

Az utóbbi mérget neUn megevett és 
elhullott varjuk, vércsék stb, elhasználása 
végetti össxcszcdésc eltiltandó éa a méreg 

kiszolgáltatása, nemkülönben annak felbass- 
nálása hatósági ellenőrzés mellett történendő.

A vízzel kiöntés szintén egy mód az ir
tásra, mely irUaimód azonban szerfelett fá
rasztó sok munkát igényelvén, csak kivé- 
telesebb esetekben alkalmazható.

A leírt irtási módozatok között legeséi- 
szertlbb a kiazántás, a mi az illető közsé
gekben egyszerre éa az özazes népség és vo
nós állatok alkalmazása mellett egy-egy 
dűlőben tömegesen és rendszeresen eezköz- 
lendő, sikerre azonban csak is akkor sxá* 
mitbatni, ha a munkálatok erély, kitartás 

,éa kérlelbetlen szigorral foganatosíttatnak.

Píaczi-árak.
BXJyamat, bot. 114b. 

ua klWnui
Lmobcb, bov. 84a.

TiaxUbáxa 9 frt------ frt-. 7 frt 70 — 8 frt 40.
Rom . 6 frt 55 — 5 frt 75. 4 frt 80 — Sírt 1.
Ár?a 6 frt 75 — írt — 4 frt 80 — 5 frt 30.
Zab 0 frt------ 5 frt 40. 7 frt 15 — 2 frt 35.
Kukorica* 5 frt 40 5 frt------ Sfrtto.
Bar(«nya Mákja 1 frt 10.

>«l«15a u«rkcut6

Uorvíitli Danó.

Hi n » i:i:k.

esztergályos B.-Gyarmaton, Omazta féle házban.
Ajánlja magát mindennemű esztergályos munkák elkészítésére csont-, fa- és mintákból 

Továbbá mindennemű javítások legjobban és jutányos áron végeztetnek.

A

elhelyező intését* Budapesten,
S-4JL- alatt,.

Elhelyez minden szakmában lévő nsvetáket óz frannia -f
és angol gyermekápolónőket, valamint játszótársakat közvetlen Schwticv- 

tArsalgónöket, gazdasszonyokut, komoniákat s házfelügyelönőket;
úgyszintén gazdatiszteket, ispánokat, s mindennemű férfiszemélyzetet.

Minden megbízás pontosan eszközöltetik, s bélyeggel ellátott vidéki 
levelekre azonnal válasz adatik.

Hirdetmény.
A b.-gyarmati Népbank részéről ezennel köz

hírré tétetik, miszerint 826. és 827. számn rész
vények az igo zgatóságnak f. évi októberhó 24 én 
tartott ülésében az alapszabályok értelmében hozott 
végzése folytán megsemmísittettek.

tűző

első magyar gép- és tüzoltószer-gyára, harang- és ércz-öntödéje.
Ajánlja saabadalmazott uj szerkezetű fecskendőit, cséplőgépekhez szükségelt kis gépfecskendőit 60 forinttól feljebb, 

Hó-egyletek legénységi felszerelvényeit Vállalkozik kutak, szivattyúk ó« harangok készítésére, 

jótállás mellett, a legjutányosabb árakon.
Különös figyelmébe ajánlja a nagyérdemű gazdakőzőmégnek sajátkészitmőnyű és transatlantfa szivattyús hutait, 

ós gyárénak vízvezetékek teljes felszcrelhctésére nagy figyelemmel külön felállított vizművészeti osztályát.

Mintaszerelések, képes árlapok, kívánatra rendelkezésre állanak.

Fióktelep Erdély és Románia résvére: K0L0Z8VARTT, Belsőmonostor-ulcva. (10- 7)
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